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Крuстu Гомен 

хн.оожнuк: .ажо Корронu 

Перево.о: X~Шing !itarfighter 
Ре.оакцuя: Darth Пiemand 

Верстка: Hntill 

все равно считаю, что лучше было бы nро
вести медовый месяц на Хейпсе, - сказал 
Джаггед Фел. Он сидел в маленькой блестя
щей космической яхте класса «ГОризонт» 
вместе со своей старой nодругой Джейной 
Соло, на которой недавно женился, 

и на данный момент их единственными спутниками были 

звезды. 

- В каком-нибудь .. . тихом месте, где мы могли бы рассла
биться и отдохнуть. Ну, знаешь, заняться тем, что нам никогда не 
удается. 

- Разве я не разрешила тебе вести корабль? 
- ответила Джейна. 

- Это не очень-то nохоже на отдь1х. 

- . .. да, nожалуй. 
-О чем я и говорю. До сих пор не 

-Ну, -начала она, - логуnять там действительно классно. Ока

заться вдалеке от цивилизации - это должно быть здорово. А еще, 
ну 

Он терnеливо ждал. 
-Там есть руины Небесного храма Карсола, которые, наскоnь

ко мне известно, джедаи никогда не исследовали, - выnалила 

Джейна. Я хочу nроверить, вдруг эти руины имеют 
отношение к джедаям, или могут дать новую информацию об 

Абелот. 
Джаг обреченно вздохнул. 

- Почему бы мне nросто не высадить тебя среди руин, 
а самому отравиться nроnустить стаканчик в 

местном баре, nока ты не закончишь? 

- Потому что я хочу целоваться nод 
восходящей луной. 

nонимаю, как тебе удалось меня убе

дить, что nутешествие на какую-то 

захолустную nланету будет лучше 
nрогулки nод луной по красивому 
nляжу с наnитками в руках. 

- Усnеешь еще nолениться, 
- nроговорила Джейна. - Мы nро-
будем несколько дней на этой 
чудесной, не исnорченной циви
лизацией манете, а потом отnра
вимся на Хейnс и ничего не будем 
там делать. 

- Такую же девственную 
nрироду можно было бы найти и 

Там есть 
руины Небесного 
храма Карсола, 

которые, насколько 

мне известно, 

джедаи никогда 

- А, хорошо. А Фарику мне тоже 
можно будет nоцеловать? 

Она шутливо nихнуnа его, а nотом 
для верности добавила: 

-Нет. 
Джаг тихо рассмеялся. 

Джейна оставила кресло второго 
nилота и села к нему на колени. 

- Давай начнем развnекаться 
nрямо сейчас, - сказала она. 

- Вообще-то я веду ко
рабль, - возразил Джаг. 
Ее ответом был долгий nоцеnуй, 

nосле которого он немного неуверен

ным голосом nроrоворил: 

на Хейnсе. 
- Это не одно и то же. Мне каза

лось, ты сам хотел убраться куда-нибудь 
не исследовали. 

- Наверно, я могу включить авто

nилот. 

nодальше. 

- Я имел в виду, убраться nодальше 
от ответственности, а не от возможности nринять 

хорошую ванну. 

- Обещаю тебе несколько дней безделья, коrда 
мы вернемся. 

- Ловлю на слове! Вообще я nредnочитаю расслабляться с 
тобой в nомещении, -он лукаво улыбнулся. 

Неотъемлемой частью этого маленького «Ovnycкa» были 
дезинформация и точный расчет времени. Карну Ваnенти nод 

кодовым именем «МускулистыЙ» и Лине Зек - «Фигуристой» -
снова nришлось служить двойниками Джаrа и Джейны, и сейчас 
они были на Хейnсе, nостоянно находясь на виду и создавая 
иллюзию nрисутствия. 

- Жду с нетерnением, - ответила Джейна. - Но, думаю, 
Фарика nостарается, чтобы у нас была отличная и заnоминающа
яся экскурсия на руины. 

Джаг nоморщился: 
-Где двое, там третий - лиш . .. - он заnнулся. 
Джейна внутренне вздрогнула, nонимая, что сейчас он до 

- Хорошо, Джейна, зачем ты хотела nоnасть на Сакууб 

на самом деле? 

- Мудрое решение, - nрошеnтала 
она, улыбаясь и целуя его снова. 

о
динокий ангар в единственном большом 
городе Сакууба был одним из самых уны
лых мест, которые Джаг видел в своей жиз-

ни. Их величественная, nереливающаяся серебром яхта заметно 

выделялась на фоне стареньких nотреnанных кораблей, которые 
теnерь составляли ей комnанию. Какие-то из них казались реликвия
ми, но большинство были как раз в том невзрачном состоянии между 
•слишком старые, чтобы быть в моде» и «Недостаточно древние, 
чтобы иметь ценность». Джаг заметил корабль, который nоказался 
смутно знакомым, но он никак не моr всnомнить, где же .. 

- Вот видишь? - сказала Джейна. - Мы действительно убра
лись nодальше. 

Джаг заикнулся было о корабле, который nривлек его внима
ние, но его тут же nеребили: 

-Прошу nрощения? 
Обернувшись, они увидели nриблизившегося к ним молодого 

гуманоида с Сакууба. Широкое лицо с синей кожей обладало харак
терными чертами его вида. Одежда сакуубца, хотя и не казалась 
самой новомодной, была безуnречно чистой и выглядела nрофесси
онально, а его четыре рога были остро заточены. 

-Вы Вен и Кара Тумак? - сnросил он. 
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он не догадывался, что имена вымышленные. - Я подумала, что перед путешествием к Небесному 

- Я Дулар. Добро пожаловать на Сакуубl Фарика храму, надо локаэать вам другую важную часть нашей исто-

послала меня встретить вас. Я провожу вас на рынок, где она рии. Рынок очень знаменит в данном секторе. Это лучшее 
расскажет о вашем маршруте до знаменитого Небесного место, чтобы купить сувениры, а таюке провизию для похода. 
храма, поможет выбрать нужные вещи и покажет сам рынок, 
который существует уже на протяжении нескольких ве
ков и все это время пользуется гюпулярностью среди 

туристов. 

Он тараторил с энтузиазмом существа, которое только 
что выучило какую-то информацию и теnерь хочет этим nохва

статься; Дулар явно был разочарован, когда в ответ они только 
недоуменно nосмотрели на него. 

- Ах, на рыноЮ - в конце концов, воскликнула Джей
на. - Конечно, мы будем очень рады его увидеть! 

Когда Дулар отвернулся, чтобы отвести их к старому 
лендспидеру, Джаг вопросительно nосмотрел на нее. Джейна 
пожала плечами и одними губами прошептала: «Понятия не 
имею». Джаг nодавил ухмылку. 

Дулар оказался довольно дружелюбным и охотно 
боmал, везя их по городским кварталам, КОТОJУЫе выглядели не 
лучше космопорта. Улочки сузились и стали куда более запру
женными, когда они гюпали в историческую часть 

города - крошечную, причудпивую и разноцветную. 

п 
ока они бродили по рынку, Фарика расска

зывала его историю. Джаг сначала думал, 

что быстро сойдет с ума от скуки, но рынок 
действительно оказался интеJУесНЫМ, а сакуубцы были 
веселым народом. Джаг осознал, что ему на самом деле 

нравится. 

Однако Джейна, похоже, оставалась напряжен
ной. Джаг знал, что она скажет, если nочувствует 

опасность, nоэтому не боялся внезапной угрозы. Но он 
понимал, что она немного встревожена, и несколько раз заме

чал, как жена оглядывается по сторонам. В какой-то мо
мент их взгляды встретились, и Джейна кивнула голо

вой направо. Он nовернулся как раз вовремя, чтобы уви
деть кончик уродnивого коричневатого хвоста, исчезающий 
в одном из nереулков. 

Хатт. Джаг гючти незаметно кивнул. Вот и объяснение 

ее «Нехорошему предчувствию». Фарика, казалось, 

ничего не заметила и протянула им шаль, свя

и шумную. 
- Здесь я вас nокину. Фарика Ждет 

~ом с кЛучшими грибами от Шуку», это 
на nеi}есечении двух главных улиц 

старого города, Высокой улицы и 

И что хатт, 

которому и так тя-

занную вручную из шерсти фуллы. Они 
поmадили мягкую ткань яркого цвета. 

- Кажется, я узнал «nустынного 
ящера» в nорту, - тихо сказал Джаг, 
вспоминая тот самый корабль. 

- Мы все еще можем улететь, 
если хочешь. 

Речного проеэда. Там расположены 
все забегаловки. Н;що идти в 

северном направлении вон туда, 

- Дулар махнул рукой в сторону 
улицы. -Я вернусь через пару 
часов, чтобы отвезти вас в отель. 

Приятного вам дняl 
Он весело гюмахал им, 

жело передвигаться, 

мог забыть на планете, 

чьи главные достопри

мечательности - рынок 

Джейна отрицательно nока
чала головой. Он улыбнулся 
Фарике: 

- Извините, но я боюсь, 
шаль слишком дорогая. Но 
если есть шарф такого же 

цвета, я бы взmянул. они ответили тем же. 

- Отель? - оживился Джаг. 

Они двинулись вперед гю улице, мо
щеной камнем. - Значит, мы хотя бы 
одну ночь проведем в нормальной nос
тели? 

с ужасно узкими улоч

ками и довольно 

экстремальный 
-Я думала, тебе это понравится. 

Он притянул ее к себе и гюцеловал. 
- Угмала. А теперь давай найдем 

Тревога Джейны заметно 

ощущалась всю дорогу до 

отеля, который оказался доволь
но милым местечком. Войдя в но

мер, они сняли рюкзаки. Джейна 
тут же принялась внимательно все 

осматривать, начиная с безделушек на 

комоде и заканчивая ванной и кроватью. 
- Хорошо бы у меня было что

нибудР nолучше глаз, - пробормотала она, 
чихая от пыли. 

туризм? 
Фарику. 

Они пробирались сквозь толпу, которая 
казалась настолько же жизнер;щостной, насколько шумной. 
Поскольку они оба не были особо высокими, разглядеть впере

ди nалатки с едой оказалось не так-то просто. Едва Джаг заме
тил что-то, напоминавшее ларек с грибами, Джейна останови

лась как вкопанная, резко повернула голову наз;щ, и ее лицо 

застыло. 

- Что такое? - СПJУОСИЛ он, придвинувшись гюближе к 
ее уху, чтобы его было слышно. 

Она nокачала головой: 

- Не знаю. ПJYQCTO нехорошее предчувствие. 
- В твоем случае нехорошие предчувствия - это 

довольно серьезно. 

- Все в порядке, мы вне опасности. По крайней мере, 

пока. 

- Очень обн;щеживающе, - в его тоне сквозила явная 
ирония. - Давай все-таки найдем нашего гида. 

Как и обещал Дулар, рядом с «Лучшими грибами 
от Шуку» стояла высокая, стройная женшина с Сакууба, 
которая выглядела в точности как «Местный экскурсовод». В 

то время как Дулар казался nомягче и явно гордился 
своим опрятным одеянием, она предпочитала ПJУОСтую, удоб
ную одеЖду, а руки Фарики были весьма мускулисты. 

Она nомахала им, гюка пара nодходила ближе. 

- Вы Вен и Кара, - сказала она, как ИJ Дулар, пожимая 
их руки. Ее пожатие былю таким сильным, что Джаг с трудом 
поборол желание потереть после него свою ладонь. - Н;щеюсь, 

Дуларnозаботился о вас. 
- Да, все в nорядке, - nодтвердила Джейна. - Рада 

познакомиться с вами, Фарика. 

- У тебя есть Сила, она достаточно хороша. 

Джейна поднялась и повернулась к Джагу, 

улерее руки в бока: 
- И что хатт, которому и так тяжело передвигаться, 

мог забыть на планете, чьи главные достоnримечательности 
рынок с ужасно узкими улочками и довольно экстремальный 

туризм? 

- Ну, рынок весьма притягателен, - Джаг уселся на 
кровать и начал снимать сагюпи. - Хатт мог ПJУОСТО договари
ваться о каком-нибудь дельце. 

Джейна села ~ом с ним, но раздеваться nока не 
собиралась: 

- Тогда зачем ему скрываться от наших глаз таким 

подозрительным образом? 
- Если он не узнал нас, то вгюлне вероятно, что это 

«делыце» было незаконным. А если узнал, то скажу тебе в двух 
словах: Лея. Цепь. Джабба. 

Джейна улыбнулась, подалась вперед и поцелова-
па его. 

- Как мило. Не думаю, что мама внушает страх 
целому виду, да еще столько лет спустя, но все равно очень 

милое предположение. 

Джаг взял ее за руки и игриво уложил на кровать. 
- Ну-ка посмотрим, удастся ли мне отвлечь тебя от 

волнений на остаток ночи. 

Он поцеловал ее. Она обняла его одной рукой, другой 
отложила световой меч на такое расстояние, чтобы в случае 

чего можно было легко схватить, и до утра они оба больше ни 



д 
жаг собирался выдержать четырехдневный 
поход со стоической невозмутимостью, по

тому что зто было нужно Джейне, но 
с удивлением отметил, что ему самому нравится зто неnростое 

упражнение. Горная тропа к Небесному храму была не то 
чтобы совсем вертикальной, но довольно близкой к этому, воз
дух - свежим и чистым, а от окрестных пейзажей просто дух 

захватывало. Фарика была внимательным и предусмот

рительным 11'\ЦОМ, и на второй вечер Джаг произнес три коротких, 
но очень важных слова: 

-Ты была права, -сказал он. -Это здорово- ни о чем не 

думать, просто шагать и наслаждаться видами. 

Джейна просияла: 
-Я рада. 

- Вы- не первые, кто так считает, -заметила Фарика. -У 
нас не так много туристов, но тем, кто принимает вызов гор, они 

отплачиваютсnална. 1 
-Я все равно хочу пюлениться, - предупредил Джейну 

Джаг. 

- Скоро у тебя будет такая возможность, - пообещала 
она. -Через пару дней. 

На следующий день они впервые увидели Небесный 
храм. Тропа завернула за угол, и вот храм открылся их взору 
белоснежные камни на фоне лазурного неба. Джаг знал, что зто 
только руины, но с такого расстояния храм выглядел целым 

и величественным. Может быть, Джейна и тут оказалась права 

возможно, когда-то это действительно был храм джедаев. Джаг 

смотрел на него, как зачарованный. 

- Он взывает к вам? - спросила Фарика. - Некоторые 
утверЖдают, что, хотя храм и превратился в руины, в их душах он 

все еще поет . .. 
- В каком-то смысле да ... - задумчиво ответила Джейна. 

И прибавил а уже со своей обычной практичностью: 

- Ну, пойдем дальше! 
К ночи они почти достигли подножия храма. Джейна 

хотела идти дальше, но Фарика покачала головой: 
-Это было бы глупю и принесло бы вам одно разочарова

ние, - объяснила она. - Лазить по скалам в такой темноте 

опасно, и вы просто обязаны увидеть храм в лучах утреннего 

солнца. 

Джейна нехотя согласилась, но не могла отвести взгляд 
от величественных колюнн. Когда она устроилась на ночлег рядом 
с Джагом, тот почувствоеал как напряжено ее тело. 

па она. 

- Думаю, это действительно храм джедаев, - прошепта-

- Ты чувствуешь его в Силе? - сnросил он. 
Она покачала головой: 

- Нет, это меня и удивляет. Но Фарика права, меня 
словно . . тянет к нему. 

Джаг поцеловал ее в макушку. 
-А теперь спи, -сказал он, обнимая ее. -Займемся раз

гадками древних тайн завтра. 

к 
ак ни странно, остаток пути оказался достаточно 

прост. Джаг не мог взять в толк, о каких оnасностях 

говорила Фарика, однако насчет вида она ока-

залась абсолютно права. Когда храм внезаnно nоказался из-за 

поворота, Джаг в восхищении замедлил шаг, а Джейна и вовсе 
остановилась. Храм оказался не таким уж большим, да и колонны 

с близкого расстояния выглядели обветшалыми. Но тем не 
менее .. . 

Внезаnно Джейна отшатнулась, словно ее ударили. Джаг 

схватил ее за руку, людбежала и взволнованная Фарика: 
- Кара? Вам нехорошо? Высота действует на некоторых 

туристов .. . 
Джейна потерла висок. 
- Я в nорядке, - сказала она.- Пожалуйста, не могли 

бы вы ненадолго нас оставить? 
Фарика пристально посмотрела на обоих и кивнула: 

-Конечно. 
Бросив на Джага и Джейну пюследний обеспокоенный 

взгляд, она отошла на nриличное расстояние Джейна nоверну

лась к Джагу, широко улыбаясь - тут он окончательно заnутался: 
- Джейна, что происходит? 

- Силаl - воскликнула она, nрижав руку к груди. - Это 
место насквозь пропитано ею! Ума не nриложу, как я раньше этого 
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не nочувствовала. 

-Если храм и nравда nостроили джвдаи, они наверняка 

не хотели, чтобы его можно было так леn<а обнаружить, - nред

nоnожил Джаг. 
-И то nравда, - кивнула Джейна. - Особенно если . .. 
Она замолчала и, ПОО<осившись на Фарику, которая 

отошла к одной из уцелевших колонн, направилась к центру 
руин. Джага тревожила ее нетвердая, будто в трансе, nоходка, 
но внезапно Джейна резко остановилась и начала внима

тельно смотреть себе nод ноги. Он проследил за ее взгля

дом - она сосредоточилась на обломке, который, казалось, 
ничем не отличался от остальных камней. рассыпанных вокруг. 

- Вот он! -вскрикнула она. 
- Поздравляю, ты нашла камень. 

1 -Нет, это не камень. Оно только выглядит как камень, 

1 
благодаря чему-то вроде особого маскирующепа поля, - ответи-

ла Джейна. Она опустилась на колени, вся дрожа, и бережно 
подняла nредмет обеими руками. 

1 

И тут Джаг тоже увидел. Это был восьмигран

ник, излучающий приятный мерцающий голубоватый свет; 
его поверхность была украшена геометрическими узорами. 

Голокрон джедаев. 
- Мы знали, что вы приведете нас nрямо к нему . .. Мас

тер Соло. 
р Голос nринадлежал Фарике, но его жесткость не имела 

ничего общего с nрежней nриятной интонацией гида. Джаг и 

Джейна, стремительно обернувшись, увидели, что сакуубка 
нацелила на них бластер. Джаг чуть было не рассмеялся nри 
виде женщины, собиравшейся в одиночку nротивостоять им с 

Джейной, но тут из расщелины рядом с храмом вынырнул 
маленький nроворный корабль. Это было какое-то легкое, 

трансатмосферное судно, каких Джаг раньше не встречал. И 
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- Вы не можете мне навредить, nока у меня в руках вот 
это, - сnокойно сказала она. 

- Не могу, - сотасилась Фарика. И не успел никто и глазом 
моргнуть, как она nовернулась и выстрелила Джагу в ногу: 

- Зато он-легкая мишень. 

Джага nронзила боль, нога подвернулась, но все же 
он успел заметить мелькнувшее между ним и Фарикай неяс

ное nятно. Одним стремительным движением Джейна кинула 

ему голокрон, призвала из рюкзака, лежащего примерно в метре 

от нее, световой меч и развернулась навстречу женщине, пос
мевшей наnасть на ее мужа. Джаг поймал голокрон правой 

рукой, прижал к груди и как можно быстрее захромал в поисках 
убежища. Все его инстинкты кричали, что надо помочь Джейне, 
но Джаг знал, что она хотела, чтобы он защищал голокрон. 

Вдобавок он был безоружен, чего нельзя было сказать о мас
тере-джвдае. Лучшее, что Джаг мог сейчас сделать - не nутаться 

у нее под ногами и поnытаться найти какое-нибудь укрытие. 
В битве Джейна была прекрасна. Она давно научилась 

уnравлять своим гневом и исnользовать его в сражении, и Джаг 

не завидовал ни Фарике, ни ее таинственному союзнику на 

маленьком корабле. Джейна, казалось, даже не всnотела, с 
легкостью уворачиваясь, прыгая, ныряя и отражая умелые выет

репы бластера. У Фарики тоже не было nроблем с физической 

подготовкой, сакуубка nостоянно отскакивала назад с таким 
расчетом, чтобы между ней и Джейной оказалась каменная 
глыба или круnный обломок храма. Но Джейна неуклонно нас

тупала, и была уже достаточно близко, чтобы .. 
Почувствовав предупреждение Силы, Джейна резко 

подалась влево, с корабля раздался мощный выстрел, а там, где 
она только что стояла, загорелась земля. Не растерявшись, 
Джейна отразила мечом очередной выстрел Фарики, а сво

бодной рукой подняла в воздух массивный кусок рухнувшей колон
ны. Он легко взлетел с земли, и Джейна швырнула его в ко
рабль. Судно маневрировало с nоразительной скоростью, 
пытаясь избежать столкновения, но обломок достиг своей цели 
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рался nросто nохоронить их nод развалинами, а затем на ~с~~~ 1 

и ненадолго nриостановил новую атаку. 

В тот же момент один из отражённых дit<ейной выстре

лов нашеn свою жертву и nопал Фарике в бедро. Сакуубка 
вскрикнула. дi!<аг только этого и ждал. Поnожив гоnокрон, 
он рванулся к Фарике, не обращая внимания на боль, 
и сбил сакуубку с ног. Она зарычала, и дi!<аг nо-

вернуться за гоnокроном. дi!<аг знал о голокронах не так уж 
мноrо, но готов был nосnорить. что t<амни его не сломают. 

Все не может закончиться вот так. Так nросто умереть, 

nосле всего, что они nережили? Ерунда какая-то. Этого не могло 

случиться. 

Джейна, я любnю тебя .. . 
Она остуnиnась. 
Сверху свалился ещё один обломок руин. дit<ейна смог

nа увернуться, но острый край рассек ее мечо. Брызнула яркая 
кровь. Долго она не nродержится ... 

Второй корабль nоявился еще более неоЖI'ЩЭнно, чем 
nервый. Но его-то дit<аг сразу узнал - Г1-М4-С, истребитель «ПУ· 
стынный ящер», который он заметиn в ангаре. Малень

кая лазерная nушка начала стреnять по наnадавшему на 

них кораблю, nолностью отвлекая внимание на себя. Таинст

венное судно nерестало nалить по руинам и разверну· 

лось, nытаясь атаковать «ящера». Оно было nроворнее, nоо-
бого корабля, коrда-nибо виденного дi!<агом, но nротив груз· 

ной nушки на старом истребителе шансов не было даже у 
него. 

С nоследним, отлично наnравленным выетреnом 
таинственный корабль взорвался. дi!<аг nрикрыл глаза nа

донью. Когда он снова открыл их, от маленького быстрого 

судна не остаnось и следа, его остатки рухнули в глубо
кое ущеnье. «Пустынный ящер» ненадолго замер, а n<>
том, зашеn на nосадку рядом с руинами. Двигатели ревеnи 

так, будто давно нуждзлись в тщательном ремонте. 
Джаг, скриnнув зубами, nоднялся на ноги и, хромая, 

nриблизился к дit<ейне, которая казалась сильнее, чем нес

колько секунд назад - она призвала на помощь Сиnу. 
Суnруга nоднялась навстречу и nоддержала его. 

- Он у меня, все в nорядке, - сказал дi!<аг. Она с облег
чением кивнула. Оnираясь друг на друга (Д)t<аг n<>-npeж· 
нему сжимал бластер Фарики), они nовернуnись к «nустын

ному ящеру». Люк корабля открылся, и их взорам nредстал 
уродливый, раздраженный хатт, nристально глядевший на 

них nрищуренными глазами. 

- Ты! - сказала дit<ейна, а Джаг наnравил на хатта 
бластер. - Кто ты и nочему nомог нам? 

Хатт скорчиn гримасу - Джаг раньше не думал, 

что nодобное вообще возможно. 
- Я nриnетел сюда не за тем nредметом, который 

ваш муж nытается сnрятать от меня, - насмешливо и, 

может быть, с легкой тенью страха ответил он на языке хаттов.

Это слишком оnасно для таких, как я. Своего имени я вам 

не скажу. А nочему я это сдеnал .. . 
После небоnьшого замешательства хатт nродолжил: 

- Я хотеn отблагодарить вас за nоддержку 
на Кnатуине, когда вы и ваш друг Лэндо 

чувствовал, как она nытается достать блас

тер. дi!<аг изо всей сиnы ударил коленом по 
ее раненой ноге, и, снова вскрикнув, Фа· 
рика осnабила хватку. дi!<аг надавил на 

нервный узеn в ее руке и nenю вьщер-
нуn бластер из онемевших nальцев. 
Откатившись, он метко выстреnиn 

В битве 
Джейна была 

Каnрисенан nредотвратили расторжение 
Вонторскоrо договора. Ни для кого не 
секрет, что вы не очень-то любите 
хаттов ... И все же вы nомоmи нам. 

- Я едеnала это не для вас, 

nросто это было nравильно, - отве-

Фарике в здоровую ногу, окончательно 

обезвредив сакуубку, и развернулся 
для атаки nарящего корабля. 

Судно nерестало стреnять 
и nоднялось выше. дi!<аг было nоду· 

мал, что корабль хочет скрыться, 
но надежда была наnрасной. Алая 

всnышка уничтожила Фарику- ее «дру· 
зья» явно не хотели, чтобы она npoбon· 
таnась. Тут же последовали новые 
выстреnы, но не в дit<ейну или дi!<ага 
nилот, nохоже, nонятия не имеn, у кого из 

прекрасна. Она 
давно научилась 

управлять своим 

гневом и исполь-

тила дit<ейна. - Мне не очень-то 

nонравиnось nомогать вам. Да и 

это не сработало, кnатуинцы все 
равно nодняли восстание. 

Это неважно. Мой 
начальник считал, что за нами 

должок. Теnерь мы его вернули. 
- Хорошо, - кивнула дit<ейна. 

зовать его в 

сражении. 

- Потому что все это очень 
странно. 

- Не то слово! 
дit<ейна недоуменно nосмот-

реnа на Джага. 
них гоnокрон, и стрелял в колонны, возвышав-

шиеся над руинами. 

дit<ейна мноrое умеnа, но Джаг видеn, что 

ее сиnы nочти на исходе. У человеческого теnа ограниченные 
возможности, даже если оно nодnитывается Силой. Даже дit<ейна 
Соло не могла в одиночку сражаться с кораблем, стреnявiШИМ и в нее, 

и в землю nод ее ногами. Но она все равно старалась, вертясь и блоки

руя выстреnы. Она nерекувырнуnась колесом, вытянув свободную 
руку и остановив огромный кусок камня, который должен был уnасть 
nрямо на Джага. Экиnаж корабля сменил тактику и теnерь явно соби· 

- Мы, ээ . .. мы думали, что ты 

нас nресnедуешь. 

- Конечно, вы так nодумали, -
nроворчал хатт. 

дi!<аг nосмотреn на останки Фарики: 

-Кем бы она ни была, она точно не nростой экскурсовод 
Может, она и вовсе не с Сакууба Если nомнишь, Дуnар ее никог

да не видеn .. 
-Я чувствовала от нее только добрые намерения .. Пока 

она не наnравила на тебя бластер . 
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- Может быть, ты знаешь, кто она? - спросил Джаг 
у хатта. - И на кого она работает? Я никогда не видел таких 

кораблей .. . 
Хатт, явно теряя терпение, замахал коротенькими 

руками: 

- Мне известно только, что кто-то знал о вашем появле

нии и собирался использовать вас, как вадурскую носокрысу, чтобы 
вы привели их к голокрону. 

-А ведь ваш начальник тоже знал, что мы прилетим сюда. 

- Вы заметнее, чем думаете, мастер Соло. 
Джаг фыркнул от смеха. 

- Вас было не так-то сложно найти. Я сделал свое де
ло. Долг выплачен. Я вас оставлю, - люк на-.ал закрываться. 

- Эй! -лозвала дil<ейна. Хатт помедлил_ Их взгляды встре

тились. Джейна прикоснулась к бластеру в руке Джаrа, показывая, 
чтобы он опустил оружие. Когда он это сделал, ежа тихо и искренне 
сказала: 

- Сnасибо. 
Хатт снова что-то пробурчал, с видимым удовольствием 

захлопнул люк и направил корабль вверх. дil<ейна уже не смотрела 
ему вслед. Она помогла Джаrу сесть, принесла походную аnтечку и 
начала осматривать его рану. 

-Ну, по крайней мере, ногу ты не пот•еряешь, - сказала 
она, nроверяя подвижность. - Мне так кажется. Ничего такого, что 
мы не могли бы вылечить. 

- Так-то оно так, но сnуститься я не смоrу, - сухо заметил 

Джаг. 

- Значит, выберем путь локороче, - откликнулась дil<ейна. 
Она nомогла мужу подняться, nерекинув его руку себе через плечо, 
и они nотихоньку подошли к краю плато, где остановились, оnер

шись на скалу. Внизу В11дНеnись остаТI<и маленького корабля. 
Убедившись, что Джаг надежно держится за скалу, дil<ейна лукаво 
улыбнулась: 

- Я первая. 
Она сnрыгнула, медленно и грациозно nриземлившись 

несколькими метрами ниже. Потом она ласково nосмотрела на 

мужа и раскинула руки. nредлагая исnользовать Силу, чтобы он 
смог безопасно сnуститься. 

- Вот это и nравда nрыжок в неизвестность, - сказал 

он. 

-ТЫ ПОКЛЯЛСЯ: «В ГОре И В радОСТИ». 
- Покnялся, - ухмыльнулся дil<аг. 

И nрыпнул. ~ 
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